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Presentación

MaríaVictoria NAVAS SÁNCILEZ-ELEZ

Con motivo del2001.AñoEuropeode las Lenguasla Titulación deFi-
lologíaRománica,de la FacultaddeFilologíade la UniversidadComplu-
tensede Madrid, asícomootrosDepartamentosde la misma Universidad:
EstudiosHebreosy Arameos,Filología Italiana,FilologíaFrancesa,y la
AsociaciónRomania,en colaboracióncon la Facultadde Humanidades
de la UniversidadNacional a Distancia;la Consejeríade PolíticaLingúis-
ticade la Xunta de Galicia; la Universidadde Lisboay laUniversidaddegli
Studi de RomaLa Sapienzaal abrigode los ConveniosInternacionales;la
UniversidadFederalde Goias,dentrodel ProgramaIntercampus,organi-
zaron,entrelos días‘7 y 10 demayode 2001,un SeminarioInternacionale
Interuniversitariodedicadoa los IntercambiosLingílísticosy Literarios en
el ÁmbitoRomónico,que se celebróen las dos universidadesmadrileñas
promotorasdel evento.

Con esteSeminariose pretendíarecogerlas principaleslíneasde in-
vestigacióncontenidasen las propuestasrelacionadasconel mencionado
Año Europeode las Lenguascomo a) la presentaciónde la realidadJin-
gúisticade las llamadaslenguasminoritariasy de susituaciónen relación
con las llamadaslenguasmayoritarias;b) la contemplacióna travésde de-
batesy mesasredondasde encuentroscientíficosqueperfilasenposibles
solucionesdidácticasy reflexionesde tipo sociolingiiísticoy sociopolítico;
c) el intercambiointerdisciplinary planteamientode problemasdel ámbi-
to multicultural acargode investigadoresde distintasuniversidadesdel
ámbitonacionale internacional;d) la creaciónde un Libro Blancoquedie-
secabidaa laproblemáticarelacionadaconlas lenguasy literaturasde Eu-
ropa.
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INTERCAMBIOS LINGUISTICOS

Se iniciaen estenúmerode la Revistade Filología Románica,enla sec-
ciónArtículos, la publicaciónde lasActascorrespondientesa dichoSemi-
nario,quetendránsu continuaciónen el próximonúmero.

Estaprimeraentrega,queestádedicadaa las situacionessociolinguis-
ticaspeninsulares,partecon un artículoteórico sobre«Procesoscognitivos
enla intercomprensión»de las lenguasrománicas,al quesigueel Apanado
1 dedicadoa la lenguagallegay su desarrolloy extensiónfuerade su terri-
torio administrativo:Asturias,«Oslímitesentreo galegoeasturleonésen
Asturias»;Leóny Zamora,«Determinaciónda fronteiralingdisticaentreo
galegoe o leonés»;y Cáceres;«Fronteiraslingíiísticas no Val do río Ellas»;
al mirandés,«Situagáoda língua mirandesae o problemada delimita9~o
históricados dialectosasturo-leonesesem Portugal»;y a la fronteralin-
gilísticadel portuguésy con el gallego,«Oportuguésna fronteiracomo ga-
lego».

El Apartado11 da cuentade la expansióndel portugués,habladofuera
de sus fronteraspolíticas, en Olivenza,«A agoniado portuguésem Oh-
venQa»;y en contactocon el castellanoen susvariedadesmeridionales,el
extremeño,«La fronteralinguisticahispano-portuguesaen la provinciade
Badajoz»,y el andaluz,«Relacionesentrelas hablasandaluzasy portu-
guesasmeridionalespróximas».

Estaprimerapartedelas Actasdel SeminarioInternacionalfinalizacon
el ApartadoIII que secircunscribeal catalány al aragonés,«Lafronteralin-
gílística catalano-aragonesa,el Aragónfronterizo de lenguacatalanay
otros romancesde frontera»,«Lafronterahingúisticacastellano-catalanaen
el PaísValenciano»;y al occitano,«LosPirineos:un nexode unión entreel
occitanoy el aragonés»,en lo queserefierea]a relatividadde susfronteras
dentroy fuerade susáreaspolíticasadministrativas.
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